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Siniorori israiroꞌsa nosororinsoꞌ

1 
�1 Caso Maraquiasëco. Sinioro 
israiroꞌsanpoa pënëinpoaso marëꞌ 

anitotërincosopita, iso quiricaquë 
ninshitarahuë.

2-3 Sinioro chachin naporin: “Iráca 
quëran huarëꞌ nosororanquëmaꞌ,” itë
rinquëmaꞌ. Canpitaso napoaponahuëꞌ, 
co yayonquiramahuëꞌ. Inapoatomaꞌ: 
“¿Onporahuatonta nosororincoisoꞌ?” 
toconamaꞌ. Napohuatamara: “Coꞌta 
tëhuënchachin nosoroatënquëma 
catahuaranquëmaꞌ. Shimashonëma 
Cacoposoꞌ, Isaorë ina yoꞌnanquëranchin 
pipipi. Shimashonëmaso napoaponahuëꞌ, 
huayonato naꞌcon naꞌcon nosororahuë. 
Napoaton canpitantaꞌ, huayonatënquëma 
nosororanquëmaꞌ. Isaoso nipirinhuëꞌ, 
co huayonatohuëꞌ, co onpopinchin 
nosororahuëꞌ. Napoaton shinpitanta 
co huayonatohuëꞌ, co onpopinchin 
catahuarahuëꞌ. Isao noꞌpaꞌ quëtërahuë
sosoꞌ, tanan motopiroꞌsa nipirinhuëꞌ, 
ca nohuanton tomaroꞌtë motopiroꞌsa 
quëparitërin. Noyaroꞌpaꞌ huaꞌanënto
pirinhuëꞌ, tomaroꞌtë motopiroꞌsaquë 
maꞌsha yaꞌhuërinsopitaráchin yaꞌhuërin 
huachi. 4 Isao shinpitasoꞌ, itomoroꞌsa 
itopi. Inapitaso inahua capini ninon
tatonaꞌ: ‘Inimiconënpoapita yaꞌhuërë
huaso noꞌpaꞌ, tapitërinënpoaꞌ. Napoa
ponahuëꞌ, huëco anoyataantaꞌahuaꞌ,’ 
niitopi naporini: Caso Sinioroco yaꞌipi 
nanitapato: ‘Canpitaso yaꞌhuëramaso 
noꞌpaꞌ anoyataantahuatamaꞌ, cariso 
naquëranchin tapitaantaranquëmaꞌ,’ 
ichitohuëꞌ. Napoaton piyapiꞌsasoꞌ, ina 

noꞌpaꞌ apoyatatonaꞌ: ‘Paꞌpi co noyahuëꞌ 
nipisopita yaꞌhuëpiso noꞌpaꞌ,’ itaponaꞌ. 
Naporahuaton: ‘Siniorori noꞌhuimia
tërinso nacion,’ itaponaꞌ. 5 Napotë
rinsoꞌ, canpitaora yaꞌpiranëma quëran 
chachin niꞌsaramaꞌ. Ina nicatomaꞌ: 
‘Sinioroso chini chiníquën nanantërin. 
Yaꞌhuërëhuaso noꞌpaꞌ aquëtëntaꞌ, ina 
nohuantërinsoráchin ninin,’ tosaramaꞌ,” 
itërinquëmaꞌ.

Corto huaꞌanoꞌsa pënëninsoꞌ
6 Siniorosoꞌ, yaꞌipi nanitaparin. 

Corto huaꞌanoꞌsa pënënaton: “Huaꞌ
huaroꞌsasoꞌ, paꞌpina noya nicatona 
natëcaiso yaꞌhuërin. Patronoꞌsantaꞌ, 
piyapinënpitari natëcaiso yaꞌhuërin. 
Caso canpita tatanëmaco niꞌquë
huarëꞌ, ¡noya nicatomaco natëamacoso 
yaꞌhuërin! Patronëmaco niꞌquëhuarëꞌ, 
¡natëamacoso yaꞌhuërin! Canpitaso 
napoaponahuëꞌ, nocanamaco. Napoa
pomarahuëꞌ: ‘¿Maquëta nocanainquën?’ 
itëramaco. 7 Artaronëhuëquë cosharo 
quëpatamara, co maꞌpachináchinhuëꞌ 
nininsoꞌ, quëshiramaco. Inapoatoma 
noꞌhuitë pochin nitëramaco. Inapoapo
marahuëꞌ, ‘¿maquëta noꞌhuitë pochin 
nitërainquën?’ itaantaramaco. ‘Manta 
tëranta Sinioro artaronënquë ahui
quitohuatëhuaꞌ, co maꞌshahuëꞌ,’ toco
namaꞌ. Inapo yonquiatomaꞌ, noꞌhuitë 
pochin nitëramaco. 8 ‘Somaraya, 
sonpacha, caniaꞌpi, inapochin nininso 
tërantaꞌ, Sinioro marëꞌ quëpatëhuaꞌ, 
co maꞌshahuëꞌ,’ tomantatoma noꞌhuitë 
pochin nitëramaco. Inta nipachin, 
huaꞌanëmapita nicanacamaso marëꞌ ina 
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pochin nininso maꞌsha quëpatëricoꞌ. 
¡Co inapita tëranta ina pochin maꞌsha 
nininsoꞌ, maꞌpaponquëmahuëꞌ! 9 Corto 
huaꞌanoꞌsanquëmaꞌ. Nosoroatënquëma 
catahuaꞌhuanquëmaso marëꞌ nontoco. 
Ina marëꞌ canpitaso yaꞌhuërama nipi
rinhuëꞌ. Ina pochin maꞌsha nininsopita 
aꞌnotëramaco. Ina pochin nipatamaꞌ, 
co carimanta noya nicaꞌhuanquë
maso yaꞌhuërinhuëꞌ. Caso Sinioroco 
yaꞌipi nanitapato shaꞌhuitaranquëmaꞌ: 
10 Inquëma tërantaꞌ, chinotëramacoso 
pëi yaꞌcoananën oncoatoma noyá pata
nantërama naporini, noya niitonhuëꞌ. 
Co huachi insonta yaꞌconaton, arta
ronëhuëquë topinan quëran aꞌpëchi
tonhuëꞌ. Co noyahuëꞌ ninama niꞌton, 
carimanta co noya niꞌnanquëmahuëꞌ. 
Maꞌsha quëshiramacosopitantaꞌ, co 
huachi maꞌpaponquëmahuëꞌ. 11 Yaꞌipi 
isoroꞌpaquë nisha nisha piyapiroꞌsa 
yaꞌhuëpisoꞌ, noya nicatonaco natëri
naco. Inapotatonaco yonarin pochin 
nininsoꞌ, chinotiinacoso marëꞌ aꞌpëpi. 
Naporahuaton noya nininsopita maꞌsha 
quëshirinaco. 12 Canpitaso napoapona
huëꞌ, co ina pochin yonquiramahuëꞌ. 
Artaronëhuësoꞌ, misanëhuë pochin 
nipirinhuëꞌ, manta tëranta inaquë 
aꞌnotatomaco nocanamaꞌ. Cosha
ronëhuë pochin nininsontaꞌ, co ina 
inahuëꞌ aꞌnotëramaco. Inapotatomaco 
noꞌhuitë pochin nitëramaco. 13 Canpi
taso nonpatamara, napomantaramaꞌ: 
‘Maꞌcháchinta Yosë marëꞌ sacatatëhua 
poꞌsárëhuasoꞌ,’ tënamaꞌ. Napoatoma 
nocanamaco. Ihuatëramasohuë nipon, 
ohuaca sonpachahuë nipon, caniaꞌpihuë 
nipon, quëshitomaco chinotamacoso 
marëꞌ aꞌnotohuatamacora: ‘Noya 
ipora ina marëꞌ Sinioro cancantërin,’ 
toconamaꞌ. 14 Aꞌnaquëma pëꞌtahua 
huëntonëma quëran noya nininsoꞌ, 
huayonahuatomaꞌ: ‘Iso pëꞌtahua 

Sinioro marëꞌ acoarahuë,’ tënamaꞌ. 
Napoapomarahuëꞌ, naponin nininso 
quëshitomaco, ca marëꞌ tëparamaꞌ. Ina 
pochin nonpintësoꞌ, paꞌpi co noyahuëꞌ 
nicato ama huachi noya yaꞌhuëcaso 
marëhuëꞌ, shaꞌhuitarahuë. Yaꞌipi copir
noroꞌsa quëran, caso chini chiníquën 
nanantërahuë. Yaꞌipi isoroꞌpaquë nisha 
nisha piyapiꞌsa yaꞌhuërinsoꞌ, tëꞌhua
tatonaco natërinaco. Caso Sinioroco 
yaꞌipi nanitapato, ina pochin shaꞌhui
taranquëmaꞌ,” itërin.

2 
�1 Naquëranchin Siniorori corto 
huaꞌanoꞌsa pënënaton: “Isontaꞌ, 

corto huaꞌanoꞌsanquëma shaꞌhuitaan
taꞌinquëmaꞌ: 2 Canpitasoꞌ, natëamacoso 
yaꞌhuërin: ‘Yaꞌipi cancanënpoa quëran 
Sinioro noya nicatëhua natëcaso 
yaꞌhuërin,’ tëcatoma natëco. Coꞌsoꞌ 
inapoatamahuëꞌ, ama huachi noya 
yaꞌhuëcamaso marëhuëꞌ, shaꞌhuitaran
quëmaꞌ. Canpitasoꞌ, co yaꞌipi cancanëma 
quëran noya nicatomaco natëamacoso 
yonquiramahuë niꞌton, co noyahuëꞌ 
niꞌsaranquëmaꞌ. Corto huaꞌanoꞌsanquëma 
niꞌton, noya nininso maꞌpatëramaso
pita co huachi noya yaꞌhuëcamaso 
catahuarinquëmahuëꞌ. Inapotohuato, 
maꞌsha onpotarinënquëmaꞌ. Ipora 
chachin nani inapotaranquëmaꞌ. Co 
noya nicatomaco natëramacoso marë
huëꞌ, inapotaranquëma huachi. Caso 
Sinioroco yaꞌipi nanitapato, shaꞌhui
taranquëmaꞌ.

3 Corto huaꞌanoꞌsanquëma nicatoma 
chiníquën nanantopiramahuëꞌ, ocoiaran
quëmaꞌ. Chinotamacoso marëꞌ maꞌsha
roꞌsa tëparamasopita chiꞌchinënquë, 
paꞌpirayataranquëmaꞌ. Naporahuaton 
chiꞌchi tëꞌyatërëso pochin, canpitanta 
corto huaꞌan quëran tëꞌyataranquëmaꞌ. 
4 Iráca shimashonëma Nihui itopiso
roꞌco anoyatërahuë. Canpita corto 
huaꞌanoꞌsanquëma nicacamaso marëꞌ 
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anoyatërahuë. Inaroꞌco anoyatërahuëso 
ama nishatacaso marëhuëꞌ, ipora pënë
naranquëma nisahuasoꞌ. Ca Sinioroco 
yaipi nanitapato shaꞌhuitaranquëmaꞌ.

5 Nihuiroꞌco anoyatërahuësoꞌ, noya 
yaꞌhuëcaso marëꞌ naꞌcon catahuarin. 
Naporahuaton noya aꞌpairahuë niꞌton, 
sano cancantërin. Tëꞌhuatatonco natëin
coso marëꞌ ina pochin catahuarahuë. 
Inasoꞌ, tëhuënchachin tëꞌhuatatonco 
natërinco. 6 Nisahuaton, nanamëhuë 
noꞌtëquënáchin piyapiꞌsa aꞌchintërin. 
Noyápiachin cancantaton noyasáchin 
nonin. Carëꞌco noya nipayaton, sano 
cancantërin. Inapochin cancantaton 
aꞌchininso marëꞌ naꞌcon piyapiꞌsa co 
noyahuëꞌ nipisoꞌ, aꞌpopi. 7 Ina pochin 
mini corto huaꞌanoꞌsasoꞌ, piyapiꞌsa 
aꞌchintacaiso yaꞌhuërin. Aꞌchintohua
chinaꞌ, nohuitarinaco huachi. Yaꞌipi 
piyapiꞌsa inapitari aꞌchintacaiso marëꞌ 
paapacaiso yaꞌhuërin. Ca Sinioroco 
yaꞌipi nanitaparahuësoꞌ, inapita quëran 
anitotaranquëmaꞌ.

8 Canpitaso corto huaꞌanoꞌsanquëma 
nipomarahuëꞌ, noya ninamaso aꞌpo
ramaꞌ. Nonpi nanan aꞌchinatomaꞌ, naꞌa 
piyapiꞌsa apëshonamaꞌ. Inapoatoma 
Nihuiroꞌco anoyatërahuësoꞌ tapiramaꞌ. 
9 Napoatoma co natëramacohuëꞌ. Napo
rahuaton aꞌchinpatamantaꞌ, co yaꞌipi 
piyapiꞌsa napopináchin niꞌnamahuëꞌ. 
Ina marëꞌ ca nohuanton, naní quëran 
apinapiroꞌsa pochin nicatënënquëmaꞌ, 
nocanaponënquëmaꞌ. Ca Sinioroco 
yaꞌipi nanitapato napotaranquëmaꞌ,” 
itaantarin.

Saꞌina tëꞌyatatona nisha 
sanapiꞌsa maantapiso 

marëꞌ pënëninsoꞌ
10 Iporasoꞌ ca Maraquiasëco Yosë 

ayonquirinco niꞌton, pënënaranquëmaꞌ: 
Tëhuënchachin canpoasoꞌ, yaꞌipinpoaꞌ 

aꞌna tataíchin pochin yaꞌhuëtërinpoaꞌ. 
Inasoꞌ Yosë. Yaꞌipinpoa acorinpoaꞌ. 
Napoaton co canpoa capini ninonpitacaso 
yaꞌhuërinhuëꞌ. Ninonpintohuatëhuaꞌ, 
Yosë shimashonënpoapitarëꞌ anoya
tërinso tapiarihuaꞌ. 11 Cota huënton 
israiroꞌsanpoa co huachi Sinioroíchin 
cancantërëhuahuëꞌ. Napoaton aꞌna
quëma paꞌpi co noyahuëꞌ nininsopita 
Quirosarinquë ninamaꞌ. Yaꞌipi Israiro 
noꞌpaquë inapopi. Cota huënton noꞌpaquë 
chinotacaso pëi acopi niꞌton, Yosëri 
noya nicaton nosororin. Inapopirinhuëꞌ, 
noya sanapi manamasoꞌ tëꞌyatatomaꞌ, 
mamanshi camayo sanapiroꞌsa manamaꞌ. 
Inapoatoma Yosëri noya niꞌninsoꞌ, 
tapiramaꞌ. 12-14 Inapoapomarahuë 
canpitasoꞌ: “¿Onpoatoncha Siniorosoꞌ 
maꞌsha ina marëꞌ quëshipirëhuahuëꞌ, co 
noya cancantaton maꞌparinpoahuëꞌ?” 
toconamaꞌ. ¡Maꞌchaꞌ naporamasopita 
yaꞌhuërëhua quëran, Sinioro yaꞌipi 
nanitapaton ataꞌhuantërinquëmahuë 
paya! Ina quëtacaso marëꞌ maꞌsha 
quëshipiramahuëꞌ, artaronënquë naꞌnë
miatopiramahuëꞌ, inapotërinquëma 
naporini, noya niitonhuëꞌ.

Yaꞌipi naporamasoꞌ, nani Sinioro 
niꞌninquëmaꞌ. Huiꞌnapitasëma sanapi 
macacaso marëꞌ anoyatëramaꞌ: “Chimi
naquë huarëꞌ aꞌpoaranquën,” itëramaꞌ. 
Napopiramahuëꞌ, saꞌama tëꞌyatata
toma aꞌna manamaꞌ. 15 ¡Ina Yosëráchin 
nonënpoaꞌ, ispiritonënpoaꞌ, inapita 
acotërinpoaꞌ! ¡Tëhuënchachin Yosësoꞌ, 
ina imarëhuaso capiniráchin nimaca
caso nohuantërin! Huiꞌnanpoapitantaꞌ, 
inanquën nicacaiso marëꞌ naporin. 
Napoaton ispiritonëma aꞌpaiatomaꞌ, 
huiꞌnapitasëma sanapi manamasoꞌ, 
ama nonpintocosohuëꞌ. 16 Siniorosoꞌ, 
yaꞌipi nanitaparin. Inasoꞌ, israiroꞌ
sanpoa chinotërëhuaꞌ. Ina chachin 
napotaantarinpoaꞌ: “Ispiritonëma 
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aꞌpaiatomaꞌ, yaꞌnan sanapi manama
soráchin cancantocoꞌ. Insosona saꞌin 
tëꞌyatahuaton aꞌna maantahuachin, 
cariso paꞌpi co noyahuëꞌ niꞌsarahuë. Ina 
pochin paꞌpi co noyahuëꞌ nipachina, 
tëpatërinso pochin niꞌsarahuë,” tënin.

Siniorori israiroꞌsa tapatë 
pochin nitarinsoꞌ

17 Naquëranchin Sinioro shaꞌhuitaan
tarinquëmaꞌ: “Nonamaso natanatën
quëmaꞌ, amiranquëma huachi,” tënin. 
Napoaponahuë canpitasoꞌ: “¿Maꞌta 
tënaisoꞌ natanaton Sinioro amirincoi?” 
toconamaꞌ. Napohuatamara, Sinioroso 
naporin: “Canpitaso nonpatamara: ‘Co 
noyahuëꞌ nipisopitantaꞌ, Yosëriso noya 
niꞌnin. Inapitanta yonquiaton noya 
cancantërin,’ tënamaꞌ. Napoatoma 
canpitasoꞌ, noyasáchin ninahuëso co 
natëramacohuëꞌ,” tënin.

3 
�1 Yosë yaꞌipi nanitapaton shaꞌ
huitaantarinquëmaꞌ: “Niꞌcoꞌ. Co 

huaꞌquiya quëranhuëꞌ, comisionëhuë 
aꞌpararahuë. Inasoꞌ, pënënatënquëma 
cancanëma anoyatarinquëmaꞌ. Noya 
ninarëso pochin nicasëmaꞌ, Sinioro 
oꞌmacaso marëꞌ napoarin. Ina Sinioro 
huaꞌqui ninarápiramahuëꞌ, aꞌnanaya 
chinotëramacoso pëiquë yaꞌconarin. 
Canpitaroꞌco anoyatërahuëso anito
tiinquëmaso marëꞌ aꞌparahuësoꞌ, nani 
oꞌmacaso naniriarin. Ina canpitasoꞌ, 
naꞌcon nohuantërama niꞌcamasoꞌ. 
2 Ina oꞌmahuachinso napoaponahuëꞌ, 
¡co insoari tërantaꞌ, chinitacaso nani
taponhuëꞌ! ¡Naporosoꞌ, yaꞌipinquëma 
tëhuëramaso anitotarinquëmaꞌ! Huaꞌna 
pënquë asoquirahuatonaꞌ, nëꞌhuëtërinso 
inquitopi. Inapochachin canpitantaꞌ, co 
noyahuëꞌ ninamaso inquitarinquëmaꞌ. 
Shapon nëꞌhuë inquitërinso pochin 
oshanëma inquitarinquëmaꞌ. 3 Huën
sëaton corto huaꞌanoꞌsa tapararin. Oro, 

prata, inapita pënquë asoquipiso pochin 
co noyahuëꞌ nipisopita inquitarin. 
Naporo huarëꞌ Nihui quëran pipipisopi
tasoꞌ, noꞌtën chachin ca marëꞌ maꞌsha 
quëpisoꞌ, aꞌnotaponaco. 4 Naporoꞌ Cota 
huëntonquë, Quirosarinquë, inaquëpita 
yaꞌhuëpisopitasoꞌ, iráca pochachin 
noya nininso aꞌnotaponaco. Ina marëꞌ 
caso Sinioroco, noya cancantarahuë,” 
itërinquëmaꞌ. 5 Naquëranchin Sinioro 
nontatënquëmaꞌ: “Caso Sinioroco, 
yaꞌipi nanitapato shaꞌhuitaantaran
quëmaꞌ: ‘Naporoꞌ oꞌmahuato, coisë 
pochin nisarahuë. Noya nipatamaꞌ, 
noya acoaranquëmaꞌ. Co noyahuëꞌ 
cancantatona pënotohuachinasoꞌ, 
anaꞌintarahuë. Nitëhuananpitohua
chinaꞌ, Yoscoarëꞌ taponahuë nonpin
pachinaꞌ, patronoꞌsa piyapinënapita 
co noꞌtëquën pahuërëhuachinahuëꞌ, 
quëyoronoꞌsaꞌ, saꞌahuaroꞌsaꞌ, inapita co 
nitocatahuahuachinahuëꞌ, nisharoꞌsa 
aparisitohuachinaꞌ, co tëꞌhuatohuachi
nacohuëꞌ, inapitanta anaꞌintarahuë,’ 
tënahuë,” itërinquëmaꞌ.

Diesmo co acoatonaraihuëꞌ, 
ihuatatë pochin nipisoꞌ

6  Naquë ra nc h i n Si n ioro 
israiroꞌsanquëma nontatënquëmaꞌ: 
“Caso Sinioroco niꞌto, co nishatërahuëꞌ. 
Napoaton canpitaso Cacopo quëran 
pipiramasopita, co ataꞌhuantëranquëma
huëꞌ. 7 Shimashonëmapita aꞌporinacoso 
pochachin canpitantaꞌ, nanamëhuë 
aꞌporamaꞌ. Ina anitotopiranquëmahuëꞌ, 
co yanatëramacohuëꞌ. Caso Sinioroco 
yaꞌipi nanitapato, shaꞌhuitaranquëmaꞌ: 
‘Naquëranchin natëantaco. Inapohua
tamaꞌ, carimanta catahuaantaranquëmaꞌ,’ 
itëranquëmaꞌ. Napotohuatënquëmara: 
‘¿Maꞌta onpoatoi natëantaꞌinquën?’ 
toconamaꞌ. 8 Naporama niꞌton, cari
manta ayonquiꞌinquëmaꞌ: ‘¡Caso 
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Yosëco niꞌto, co onporonta ihuamacoso 
yaꞌhuërinhuëꞌ! ¡Canpitaso napoapona
huëꞌ, ihuaramaco!’ Napoapomarahuëꞌ, 
‘¿maꞌta onpoatoi ihuarainquënsoꞌ?’ 
itaantaramaco. ‘Diesmoroꞌsa co quëta
tomacohuëꞌ, ihuaramaco. Maꞌpitaso 
quëtamacoso nininsontaꞌ, co quëtato
macohuëꞌ naporamaꞌ. 9 Tëhuënchachin 
yaꞌipi israiroꞌsanquëma napotëramaco 
niꞌton, co noyahuëꞌ niꞌnanquëmaꞌ. 
Napoaton ama huachi noya yaꞌhuëca
maso marëhuëꞌ, shaꞌhuitaranquëmaꞌ.

Caso Sinioroco yaꞌipi nanitapato, 
shaꞌhuitaantaꞌinquëmaꞌ: 10 Nani maꞌsha 
yaꞌhuëtërinquëma quëran diesmo ocoi
rahuatomaꞌ, chinotëramacoso pëiquë 
quëcoꞌ. Inaquë maꞌsha tapatërinacosopita 
yaꞌhuërin niꞌton, quëcoꞌ. Inapohuatamaꞌ, 
corto huaꞌanoꞌsaꞌ, Nihuiroꞌsaꞌ, inapita 
cosharo yaꞌhuëtapi. Inta inapoatoma 
tënirico. Napohuatamaꞌ, noya noya 
catahuararanquëmaꞌ. Piꞌiroꞌtë huin
tananënpita iꞌsoatahuato, notohuaroꞌ 
maꞌsha noya nininsopita aꞌpatimatë 
pochin nitaranquëmaꞌ. 11 Shaꞌtohua
tamara, nisha nisha nipisopitari 
shaꞌtëramasopita tapirin. Oparonë
mantaꞌ, napotërin. Napotëranquëmaso 
chachin nipatamaꞌ, co huachi inapita 
apiponquëmahuëꞌ. 12 Paꞌpi noyápiachin 
yaꞌhuarama niꞌton, yaiꞌpi nacionquë 
yaꞌhuëpisopita, paꞌyatatënëmaꞌ: “¡Ma 
noyacha inapitaso yaꞌhuëpi paya!” 
tëcaponaꞌ.’ Ca Sinioroco yaꞌipi nanita
pato, napotaranquëmaꞌ,” itërinquëmaꞌ.

Sinioro co noyahuëꞌ 
yonquirapipisoꞌ

13 Naquëranchin Siniorori piyapinënpita 
nontaton: “Canpitaso israiroꞌsanquëmaꞌ, 
co noyahuëꞌ yonquirapitomaco pino
ramaco. Napoapomarahuëꞌ, ‘¿maꞌta 
itatëinquën pinorainquënsoꞌ?’ itëramaco. 
14 Naporamaꞌ: ‘Topinan quëran Yosë 

imarai. Noya natëpiraihuëꞌ, co manta 
canaraihuëꞌ. Co noyahuëꞌ ninëhuaso 
aꞌpocaso marëꞌ Yosë chinotohuatëhuara, 
sëtohuachinara aꞌmopiso aꞌmorëhuaꞌ. 
Ina pochin aꞌmotëhua canpoantaꞌ, Yosë 
chinotopirëhuahuëꞌ, topinan quëran 
napoarëhuaꞌ. 15 Nocantonoꞌsasoꞌ, co Yosë 
imaponaraihuëꞌ, noya noya yaꞌhuëpi. 
Co noyahuëꞌ nipisopitantaꞌ, noya noya
topi. Inapitaso Yosë tënipirinahuëꞌ, 
co manta onpotërinhuëꞌ,’ taꞌtomaꞌ, co 
noyahuëꞌ yonquirapiramaco,” itërin.

Anaꞌintacaso tahuëri 
naniarinsoꞌ

16 Sinioro noya nicatona natëpisopi
tasoꞌ, Sinioro naporinso natanpi. Ina 
natanatonaꞌ, niachinicancanacaiso 
marëꞌ noya ninontopi. Napopiso Sinio
ronta noya natanaton, nininëna aꞌna 
quiricaquë aninshitërin: “Isopitasoꞌ, 
paꞌyatërinaco. Naporahuatonaꞌ, noya 
nicatonaco natërinaco. Ina marëꞌ, co 
onporontaꞌ naniantacaso yaꞌhuërin
huëꞌ,” tënin aninshitaton.

17 Inapita yonquiaton Sinioro tapon: 
“Inapitaso noya yonquirinaco niꞌton, 
noya nicato piyapinëhuëpita pochachin 
niantarahuë. Anaꞌintaꞌhuaso tahuëri 
nanihuachin, inapitaso noya noya nicato, 
nichaꞌësarahuë. Huiꞌnini noya natëhua
chin, paꞌpini nosororinso pochachin 
inapitantaꞌ, nosoroarahuë. 18 Noya nipi
sopitasoꞌ, noya nicato nichaꞌësarahuë. 
Co noyahuëꞌ nipisopitasoꞌ, noꞌtëquën 
anaꞌintarahuë. Ina nicatoma canpitasoꞌ: 
‘Yosësoꞌ, co napopináchin piyapinpoa 
niꞌninpoahuëꞌ. Ina chinotohuatëhuaꞌ, 
noya acoarinpoaꞌ. Coꞌsoꞌ chinotohua
tëhuahuëꞌ, noꞌtëquën anaꞌintarinpoaꞌ,’ 
tosarama huachi,” tënin.

4 
�1 Naquëranchin Sinioro 
shaꞌhuitaantarinpoaꞌ: “Caso 

Sinioroco yaꞌipi nanitapato 
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shaꞌhuitaranquëmaꞌ: ‘Niꞌcoꞌ. Co huaꞌ
quiya quëranhuëꞌ, anaꞌintaꞌhuaso tahuëri 
naniarin. Ina tahuëri nanihuachin, 
ornoquë pën huënaratërinso pochin 
nisarin. Nocantopisopita, co noyahuëꞌ 
nipisopita, yaꞌipi inapita anaꞌintarahuë. 
Panca pënquë shinpitë aꞌnaroáchin 
huëyarinso pochin co noyahuëꞌ nipiso
pita anaꞌintarahuë. 2 Noya nicatomaco 
natëramacosopitaso nipirinhuëꞌ, noya 
coisë pochin ninahuësoꞌ, niꞌsaramaꞌ. 
Piꞌi aꞌpinpachina aꞌninquëchin maꞌsha 
quënanëso pochin niꞌsaramaꞌ. Naporoꞌ 
canpitaso nichaꞌësaranquëma niꞌton, 
capa cancantaramaꞌ. Ohuacaꞌhuaroꞌsa 
oncorapipi quëran iꞌsohuatohuachinara, 
niirëꞌnachin taꞌapiso pochin cancanta
ramaꞌ. 3 Anaꞌintaꞌhuaso tahuëri nanihua
chin, canpitaso piyapinëhuëpitanquëma 
nicatomaꞌ, co noyahuëꞌ nipisopita 
minsëaramaꞌ. Nonëna huiquitërinso 
yanonën, toꞌpi toꞌpitapomaꞌ,’ itëran
quëmaꞌ,” tënin.

Tiquiapon pochin pënëninsoꞌ
4 Tiquiapon pochin Siniorosoꞌ pënën

taton: “Piyapinëhuë Moisësë itopisoꞌ, 
Sinai motopiquë pënëntërahuësoꞌ 
aninshitërahuë. Ama ina naniantato
marahuëꞌ, yonquiráco. Inaquë nana
mëhuë, camaitërahuësopita, inapita 
israiroꞌsanquëma natëcamaso marëꞌ 
quëtëranquëmaꞌ.

5 Niꞌcoꞌ. Anaꞌintaꞌhuaso tahuëri nani
huachin, paꞌpi huëhuëpiro nisarin. 
Coꞌhuara ina tahuëri naniátërasohuëꞌ, 
Iniasë pënëntonaꞌpi aꞌpataranquëmaꞌ. 
6 Ina pënëntohuachin huiꞌnahuanoꞌ
sasoꞌ, huiꞌninapitarëꞌ noya ninicatona 
yaꞌhuëantaponaꞌ. Sanapiꞌsanta huaꞌ
huinapitarëꞌ inapoaponaꞌ. Huaꞌhua
roꞌsanta paꞌpinaꞌ, aꞌshinaꞌ, inapitarëꞌ 
napoaponaꞌ. Co ina pochin ninicatona 
yaꞌhuëantahuachinahuëꞌ, oꞌmarahuato 
yaꞌhuëramaso noꞌpaꞌ anaꞌintarahuë. 
Inapotato ataꞌhuantomiatarahuë,” tënin. 
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